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[Âh] mine’l-aşk ve halatihi
Ahraka kalbi bi-hararatihi
[Manazara ayni ila gayrikum
Uksimu billah ve ayatihi]

Âh çekmek üç kısımdır
Birincisi rahmet-i ilahiye âh
İkincisi aşk-ı yâre âh
Üçüncüsü tahlis-i maraza âh

Muhabbet bir beladır şahım giriftar olmayan bilmez
Cefayı çekmeyen âşık sefanın kadrini bilmez

Âh



Malik Aksel, Anadolu Halk Resimleri, Istanbul, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları, 1960, p. 49

[Ah] de l’amour et de ses états
Il brûle mon cœur de sa chaleur
[Je le jure par Dieu et ses versets
Mes yeux ne verront d’autre que toi]

Il y a trois soupirs possibles :
Pour la miséricorde divine ;
Pour l’amour de l’aimé(e) ;
Enfin pour l’espoir de guérison.

L’amour est une souffrance que seul connaît celui qui l’a vécu
L’amoureux qui n’a pas souffert ne saura goûter au plaisir

Ah





… nevadir-i asriyeden olarak Avrupa’da olduğu misillü […] inşa ve tanzim olunan müzeye vaz 
olunmak üzere antika tabir olunan asar-ı atika zuhurunda Dersaadet’e tisyarı hususu […] matlub 
olan antika ezmine-i kadime asarından olarak bazen zir-i zeminde zuhur eden taşdan mamul 
kapak ve etrafı yazılı sandık şeklinde mezar kezalik taşdan masnu suver-i insaniye ve hayvaniye 
gibi beyne’n-nas şayan-ı itibar olacak şeylerden ibaret olub ancak o makule zuhur eden asar-ı 
kadimenin şekl ü heyetleri nasıldır […] ne fennin asarındandır ve ismi nedir ve azası tam veyahud 
nakıs mıdır ve nakıs ise neresidir ve mahallinde ne kadar kıymetle talibi vardır etrafıyla malum 
olarak matluba muvafık ise badehu celb olunmak üzere …

… en ce qui concerne l’envoi à Constantinople d’objets anciens appelés antiques afin d’être 
placés dans le musée récemment bâti et arrangé comme une des merveilles modernes de 
l’Europe […] les antiques requises sont des objets des temps anciens qui se trouvent parfois sous 
le sol, comme des couvercles ou des tombes en forme de coffres en pierre avec des inscriptions 
autour, ou des objets taillés dans la pierre avec des figures humaines et animales appréciées de 
tous. Lorsque vous en trouverez, indiquez leur forme et leur apparence, […] leur technique, leur 
nom, les parties qui pourraient manquer, le prix qu’on on donne sur place et s’ils conviennent, ils 
seront expédiés …

Circulaire envoyée aux gouverneurs de province afin d’obtenir des antiquités, août 1846



Gazze civarında Askalan nam mahalde üç bin altı yüz senelik bir mermer taş antikası bulunarak 
haylice masarif ile ne hal ise celb olunmak ve mezkûr taşın üzerinde üç beni adem resmiyle bazen 
dahi hayvanat resmi olduğu ve pek muteber ve füruht olunmak lazım gelse iki üç bin kese değerli 
bir şey idiği bu tarafda olan konsoloslar canibinden ifade  kılınmış …

Une antique en marbre vieille de trois mille six cents ans découverte au lieu-dit d’Ascalon dans 
les environs de Gaza ayant été en fin de compte apportée après bien des dépenses, il apparaît, 
selon l’opinion des consuls se trouvant ici, que cette pierre, décorée de trois humains et de divers 
animaux, est fort précieuse et que si elle était vendue, elle pourrait atteindre la valeur de deux à 
trois mille bourses …

Lettre de Zarif Mustafa Pacha, gouverneur de Jérusalem, août 1846





Bu antika üç bin altı yüz senelik şey olub üzerinde olan isfenks bir güzel ejder idi İstef memleketi 
civarında bir yüksek dağın başında olub işte göründüğü gibi kafası ve vücudu kız gibi ve ayakları 
köpek ayağı tırnakları arslan tırnağı kanadları kara kuş gibi olub işbu isfenks gelip giden 
yolculardan bir şey sual eder idi suali olan şeyi bilmedikleri halde telef edermiş suali dahi budur ki 
nasıl hayvandır sabahdan dört ayaklı gezip öğle vakti iki akşam üç ayaklı deyü
İşbu isfenks bu vechile adamlara tasallutundan dolayı Kraun İstef padişahı vaad eylemiş ki her kim 
bu isfenksi telef eder ise Yokasti  kızımı veririm …

Cette antique a trois mille six cents ans et le sphinx qu’on y voit était un beau monstre qui se 
tenait au sommet d’une montagne élevée près du pays d’İstef; ainsi qu’on le voit, il avait la tête 
et le corps d’une femme, des pattes de chien, des griffes de lion et des ailes d’aigle et ce sphinx 
posait une question aux voyageurs qui passaient par-là et tuait ceux qui ne trouvaient pas la 
réponse et la question était quel est donc l’animal qui a quatre pattes le matin, deux à midi et 
trois le soir?
La souffrance infligée par ce sphinx était telle que Kraun, roi d’İstef, promit qu’il donnerait sa fille 
Yokasti en mariage à quiconque tuerait ce monstre.

Annexe de la lettre de Zarif Mustafa Pacha, gouverneur de Jérusalem, août 1846



Bu antika üç bin altı yüz senelik şey olub üzerinde olan isfenks bir güzel ejder idi İstef memleketi 
civarında bir yüksek dağın başında olub işte göründüğü gibi kafası ve vücudu kız gibi ve ayakları 
köpek ayağı tırnakları arslan tırnağı kanadları kara kuş gibi olub işbu isfenks gelip giden 
yolculardan bir şey sual eder idi suali olan şeyi bilmedikleri halde telef edermiş suali dahi budur ki 
nasıl hayvandır sabahdan dört ayaklı gezip öğle vakti iki akşam üç ayaklı deyü
İşbu isfenks bu vechile adamlara tasallutundan dolayı Kraun İstef padişahı vaad eylemiş ki her kim 
bu isfenksi telef eder ise Yokasti  kızımı veririm …

Cette antique a trois mille six cents ans et le sphinx qu’on y voit était un beau monstre qui se 
tenait au sommet d’une montagne élevée près du pays de Thèbes; ainsi qu’on le voit, il avait la 
tête et le corps d’une femme, des pattes de chien, des griffes de lion et des ailes d’aigle et ce 
sphinx posait une question aux voyageurs qui passaient par-là et tuait ceux qui ne trouvaient pas 
la réponse et la question était quel est donc l’animal qui a quatre pattes le matin, deux à midi et 
trois le soir?
La souffrance infligée par ce sphinx était telle que Créon, roi de Thèbes, promit qu’il donnerait sa 
fille Jocaste en mariage à quiconque tuerait ce monstre.

Annexe de la lettre de Zarif Mustafa Pacha, gouverneur de Jérusalem, août 1846







…

Sabien
Keşf olunan bi’l-cümle 
antikalar Devlet-i Aliyye’ye aid 
olması

Sāminen
Fakat bir neviden olarak iki 
aded zuhur edenlerin biri 
İngiltere Devleti’nin olub zi-
kıymet madenden olur ise 
kıymet-i sahihesi kâmilen 
tediye kılınacağı

…

…

Septièmement
Toutes les antiquités trouvées 
reviendront à l’État sublime

Huitièmement
Toutefois, si l’on devait trouver
deux objets identiques, l’un 
sera cédé à la Grande-
Bretagne et s’il était fait de 
métal précieux, sa valeur 
exacte en sera payée dans sa 
totalité

…
Brouillon d’accord avec le British Museum, mai 

1847



… araziden ihrac olacak eşyanın tek olanları kendilerine verilip iki ve daha ziyade olanların birer 
tanesi Saltanat-ı Seniyye için ahz olunmak şartıyla …

… à condition que les objets uniques leur soient remis et que l’un de ceux trouvés en plusieurs 
exemplaires revienne au Sultanat sublime …

Instructions au gouverneur de Bagdad concernant les fouilles françaises, 1852

… ihrac olunacak asar-ı kadimeden birer tanesinin ve İngilterelilere lüzumu olanlardan başkasının 
taraf-ı Saltanat-ı Seniyye’ye itası …

… qu’il soit remis au Sultanat sublime les objets antiques restant une fois que les Anglais auront 
pris un exemplaire de chaque et tous ceux dont ils pourraient avoir besoin …

Instructions au gouverneur de l’Archipel au sujet des fouilles anglaises à Kalymnos, 1855

… ihrac edecekleri eşyanın bir olanları kendilerine verilip iki ve daha ziyade olanların bir tanesi 
Saltanat-ı Seniyye Müzesi için ahz olunması…

… les objets uniques leur seront donnés et l’on prendra pour le musée du Sultanat sublime un 
exemplaire de tous ceux qui seraient identiques …

Instructions au gouverneur d’Aydın au sujet des fouilles anglaises à Bodrum/Halicarnasse, 1858



Bu makule antika taharri edenlerin çıkaracakları antikalardan ikili
olanların birer adedi Devlet-i Aliyye müzesi için alınıp birli olanların
kendilerine terki emsal ve kaide ittihaz buyurulmuş ise de arz ü beyana
hacet olmadığı üzere böyle ikili antika pek nadir bulunur ekser
bulunanlar birli olduğu […]

S’il est vrai que la règle a été adoptée pour les individus effectuant des 
fouilles en quête d’antiquités selon laquelle l’un des objets trouvés en 
double est remis au musée de l’État sublime et que les autres, trouvés 
en un seul exemplaire, leur sont abandonnés, il est inutile de rappeler 
que de tels doublets ne sont trouvés que fort rarement et que la plupart 
sont uniques […]

Rapport du gouverneur de la province d’Aydın, 24 août 1868



… l’idée suggérée par Sa Majesté l’Impératrice des
Français au sujet de la création d’un musée
historique à Constantinople …

Lettre du ministre des Affaires étrangères Âli Pacha à Cemil Pacha, 
ambassadeur à Paris, 10 mars 1869



Texte du premier
règlement des

antiquités, scellé
par les membres

de Conseil d’État,
5 janvier 1869



… bilcümle düvel-i mütemeddine-i Avrupa memalikinde mevcud olduğu 
misillü Darüssaltanat-ı seniyyede dahi bir müzehane teşkil ü tesisi ve 
Memalik-i Şahanede icra-yı ḥafriyat ile bulunabilecek asar-ı atikanın 
oraya nakl ü vaz’ı …

… former et établir un musée dans la capitale impériale à l’image de 
ceux qui se trouvent dans tous les États civilisés d’Europe afin d’y 
transférer et déposer les antiquités pouvant provenir de fouilles dans les 
domaines impériaux …

Décret concernant la nomination d’Edward Goold à la direction du Musée impérial, 21 juin 1869
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Fath Ali Chah Kajar (1772-1834) chassant avec ses vingt-deux fils



Mohammad Ali Mirza Doulatchah (1789-1821), gouverneur de 
Kermanchah (1808-1821) et son palais d’Emadiye, à Kermanchah





Horace Vernet, Combat de l’Habrah, 1835 (1840)





Pierre-François Xavier Boyer
« Pierre le Cruel »

(1772-1851)



« […] toutes conditions formulées stipulées, toute proclamation du 

gouvernement adressée au peuplé et dans laquelle des engagemens

sont pris, est une chart ;pour eux. Conventio; pactum; lex (شرط)

stipulatio; conditio »

Χαρτί (gr.) → charta, chartula (lat.) → chartre (anc. fr.) → charte (fr.)



Charles-Philippe Larivière, 
Thomas-Robert Bugeaud de la 

Piconnerie, duc d'Isly (1784-
1849), maréchal de France, vers

1843-1845

Prosper Enfantin (Le “Père” 
Enfantin) en costume de Saint-
Simonien, années 1830







1) Un conseil de salubrité publique

2) Une pharmacie centrale

3) Un service de chirurgie militaire

4) Des fabriques de toutes espèces de 

produits chimiques pour affranchir 

l’Empire du commerce extérieur

5) Enlèvement de tous les corps des 

anciens cimetières de la ville

6) Fondation de fermes modèles

7) Construction d’un second pont sur la 

Corne d’Or

8) Construction de quais sur le modèle de 

Paris

9) Construction d’un grand nombre de 

moulins à vent

10) Un plan d’embellissement et 

d’assainissement de Constantinople

11) Galvanisation du fer

12) Galvanisation du cuivre

13) Cuivrage du fer

14) Machine pour fabriquer un bois de 

fusil en 5 minutes

15) Machine permettant à un seul homme 

de faire 3 000 briques par jour

16) Application du caoutchouc aux objets 

militaires

17) Apprêt hydrofuge aux vêtements 

militaires

18) Acier fusible rendant la forgerie inutile

19) Presse monétaire à deux hommes 

produisant 35 pièces par minute

20) Offrir au sultan le titre de protecteur 

de la Société statistique universelle

21) La série des bulletins de la Société 

d’encouragement pour l’industrie 

nationale de France

22) Les services de la Société 

polytechnique

23) Les ouvrages d’anatomie de Bourgery

et Jacob

24) La série complète de la Gazette 

médicale de Jules Guérin

25) Le Manuel de gymnastique du colonel 

Amoros

26) L’Album cosmopolite d’Alexandre 

Vettemare

27) Le Portefeuille du conservatoire des 

arts et métiers de Pouillet

28) Les ouvrages sur l’enseignement 

primaire (asile, mutuel) par Julien 

Perrier

29) Le Traité de chimie appliqué aux 

arts de Jean-Baptiste Dumas

30) Les ouvrages de médecine de Jean-

Louis Bréchet

31) Le traité de pathologie de Gaubert 

selon Broussais

32) Atlas, cartes et mappemondes de 

Picquet

33) Le traité de métallurgie de Mathias

34) Les services de la Société d’agriculture

35) Échantillons de papiers peints pour les 

appartements du sultan

36) Boutons de métal pour les troupes et 

fonctionnaires



1) Une école pour l’enseignement du 

français avec un amphithéâtre pour 

1 200 élèves

2) Une école des arts et métiers

3) Une école des mines

4) Une école d’agriculture

5) Une école militaire sur le modèle de 

Saint-Cyr

6) Une administration des ponts et 

chaussées

7) Une administration des eaux et forêts

8) Un cadastre

9) Deux halles au grain et à la farine

10)Des abattoirs

11)Plus tard, une bourse

12)Une école des beaux-arts

13)Une académie de médecine

14)Une école vétérinaire

15)Un palais de justice

16)Un muséum d’histoire naturelle

17)Un jardin botanique

18)Un cabinet d’histoire naturelle

19)Une ménagerie

20)Une bibliothèque

21)Un observatoire, bureau des 

longitudes et cours de physique et 

d’astronomie

22)Une école de droit

23)Un ou plusieurs théâtres



Ce qui a le plus contribué à amener ce triste résultat, c'est la facilité avec 
laquelle tout Gouvernement qui se lance dans la voie des réformes 
accepte les services des hommes qui ne cherchent qu'à faire fortune, les 
uns, parce qu'ils veulent s'assurer à l'étranger une existence qu'ils ne 
sauraient trouver chez eux, et cela ordinairement en raison de leur 
incapacité; les autres, parce que leur penchant les entraine à faire 
prévaloir des théories qu'ils ne trouvent pas moyen de faire adopter 
chez eux. Entre les deux, les derniers sont plus dangereux que les 
premiers, pour le pays où ils parviennent à exercer une influence 
personnelle.

Remarques de Metternich à la suite de la promulgation des Tanzimat, 3 décembre 1839



« […] mersum Mösyö Baraşen birkaç aydan 
beri hususat-ı matlube üzerine layihalar 
terkimiyle imrar-ı vakit etmiş ve kendisi 
malumatlı adam olmasıyla İran tarafından 
istenilmiş ise de Devlet-i Aliyye hizmetini 
tercih eylemiş ve bu adam gerek diğeri sair 
Fransızlara benzemeyerek gayet ehl-i ırz ve 
edib olmalarıyla pek çok işe yarayacakları 
bedihiyattan bulunmuş […] »

« […] depuis plusieurs mois ledit Sieur 
Barrachin a passé son temps à rédiger des 
rapports sur les questions demandées
; comme c’est un homme de connaissances,
il ait été demandé par l’Iran, mais il a choisi 
la Sublime Porte ; d’ailleurs, contrairement 
aux autres Français cet homme ainsi que
l’autre sont tous deux fort honorables et 
bien élevés et que par conséquent il est 
évident qu’ils seront très utiles […] »

HAT 1188/46823, 24 juin 1838



Conseil privé (Meclis-i mahsus) chargé de 

promouvoir l’agriculture, le commerce, 

l’artisanat et l’industrie (felahat ve ziraat ve 

ticaret ve hirfet ve san’at) qui se réunira à 

la Sublime Porte sous la présidence de Nuri 

Efendi, conseiller du ministère des Affaires 

étrangères, et dont les résultats seront 

soumis au ministre des Affaires étrangères, 

Reşid Pacha, qui les soumettra à son tour à 

Sa Majesté le Sultan.

Takvim-i Vekayi, 167 (14 Rebiyülahir 1254 / 7 juillet 1838)



1) Diverses séries de considérations statistiques

2) Considérations politiques

3) Considératıons philosophiques sur la création et la destruction

considérées comme éléments de prospérité dans un État

4) Réflexions sur l’organisation d’un service général de santé militaire

5) Colonie militaire agricole et industrielle

6) Projet de règlement sur la création d’une pharmacie centrale

7) Projet de règlement pour la propagation de la vaccine dans l’Empire

ottoman

8) De la quarantaine en Turquie

9) Question sur la compatibilité ou non compatibilité des fonctions

publiques avec des entreprises commerciales

10)Projet d’organisation de l’administration de la santé militaire



Considérations politiques

1)La garantie de la propriété à tout individu sans distinction

2)La liberté de l’industrie et de l’agriculture

3)La destruction des monopoles de tous genres

4)L’abolition des corporations

5)La régularisation des impôts

6)Le droit de possession accordé aux étrangers





Charles Fourier
(1772-1837)



« La charte octroyée avec une si généreuse chaleur par le sultan Abdoul Médjid et 
proclamée par son illustre ministre Réschid Pacha, n’est rien autre chose que le 
procès-verbal de la première séance de notre Conseil d’utilité publique, rédigé par 
M. Cor sur les bases posées dans mes mémoires, moins ce qui concerne les 
étrangers et quelques détails que vous trouverez résumés dans mon second 
mémoire, qui a pour titre « Considérations politiques ».

Lettre de Barrachin au maréchal de Soult, 29 novembre 1839









Lettre de Reşid Pacha à François Guizot,ministre
des Affaires étrangères, juillet 1841
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